
l’ e au no.  2
install ation guide



L’ E AU  c o m b i n e s  s o f t  f e m i n i n i t y  w i t h  s t r o n g 
s h a p e s  i n  a  n e w  j u x t a p o s i t i o n .  I t  s t a n d s 
a s  a  t e s t a m e n t  t o  t h e  a c t  o f  c r e a t i o n  -  t h a t 
c h a n n e l s  h i s t o r i c a l  i n s p i r a t i o n  w i t h  f o r w a r d 
o p t i m i s m .



EN: CAUTION
Electrical shock risk. Turn off electrical power at main 
circuit panel before beginning installation. We rec-
ommend working with a qualified electrician to ensure 
proper installation.

FR: ATTENTION
Risque de choc électrique. Coupez l’alimentation 
électrique au panneau principal avant de commencer 
l’installation. Nous recommandons de faire appel à 
un électricien qualifié pour garantir une installation 
correcte.

ES: PRECAUCIÓN
Riesgo de descarga eléctrica. Apague la energía 
eléctrica en el panel principal antes de comenzar la 
instalación. Recomendamos trabajar con un electricista 
calificado para garantizar una instalación adecuada.



components

B a ckp l ate  A ssemb ly Thre aded  Nut

E 2 6 / E 27  B ulb (2 )  8 /32 ”  x  1 ”  Screws

(3 )  WAGO  Connectors

NOTE :  turn o ff  p ower  befo re  beg innin g install at ion.



step  1

Connect the b ac kpl ate  a ssembly ’s  wires 
to the  c orrespond i ng wi res  from the 
ju n ction b ox  i n  the  wall .



step  2

At ta ch the b ac kpl ate  to the junction 
box by  s crewi ng  the provi d ed  screws.



step  3

Scr ew th e b ulb  i nto the soc ket of  the 
b a ck p l ate  a ssemb ly.



step  4

P l a ce  s h ad e  onto the b ac kpl ate  and
s ecu re  wi th the provi d ed  nut.










